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환영사
WELCOMING REMARKS

김기환 Kihwan Kim

동남부한인체육대회 대회장 / 미동남부한인회연합회 제31대 연합회장
President, The Federation of Korean Associations, S.E. U.S.A

존경하는 동남부 한인 동포 여러분, 그리고 내외 귀빈 여러분,

제44회 동남부 한인체육대회에 참석해 주신 여러분을 진

심으로 환영합니다.

먼저, 바쁘신 가운데에도 이 뜻깊은 자리를 함께해 주신 모

든 분들께 깊은 감사의 말씀을 드립니다. 또한 본 대회를 위

해 아낌없는 후원과 성원을 보내주신 후원사 여러분, 그리

고 헌신적으로 준비해 주신 각 지역 한인회 관계자 및 자원

봉사자 여러분께 진심으로 감사드립니다.

동남부 한인체육대회는 단순한 스포츠 행사를 넘어, 우리 

동포사회가 하나로 어우러지는 화합과 소통의 장이며, 차

세대에게는 우리의 정체성과 자긍심을 심어주는 소중한 

자리입니다. 44년의 전통을 이어온 이 대회는 동남부 5개 

주 한인사회의 자랑스러운 역사이자 미래를 향한 희망의 

상징입니다. 

특히 제31대 동남부 한인회연합회에서는 차세대 육성을 위

한 N.E.W. (Navigation Empowerment Workshop) 멘

토링 프로그램을 성공적으로 개최하여 큰 호응을 얻었으

며, 연합회 웹사이트 활성화와 디지털 홍보 강화를 적극적

으로 추진해 왔습니다. 더 나아가 디지털 기반의 소통 확대

를 위해 다양한 노력을 이어가고 있습니다.

이번 체육대회에서는 이러한 변화의 흐름을 반영하여, 동남

부 한인체육대회 성공 기원 릴레이 영상을 선보이고, Zoom

을 통한 외부 지역과의 실시간 연결을 통해 더욱 폭넓은 참

여와 소통의 장을 마련하였습니다. 이를 통해 우리 체육대

회는 전통과 현대가 조화를 이루는, 한층 더 발전된 디지

털 기반의 행사로 거듭나고 있습니다.

사랑하는 동포 여러분, 이번 체육대회를 통해 서로를 격려

하고 응원하며 더욱 가까워지고, 우리 공동체가 한 단계 

더 도약하는 계기가 되기를 바랍니다. 또한 우리 차세대들

이 이 자리를 통해 큰 꿈을 키우고 미래의 주역으로 성장

하기를 기대합니다. 

다시 한 번 이 자리에 함께해 주신 모든 분들께 깊이 감사드

리며, 여러분 모두의 건강과 행복을 기원합니다. 저희 동남

부 한인회연합회는 이번 제44회 체육대회가 성공적으로 개

최될 수 있도록 끝까지 최선을 다하겠습니다. 

감사합니다.

Dear distinguished guests, community leaders, and fellow Korean Americans 
of the Southeast,
It is my great honor and pleasure to warmly welcome you to the 44th Korean 
American Sports Festival of the Southeast.
First and foremost, I would like to express my sincere gratitude to everyone 
who has taken the time to join us for this meaningful event. I also extend my 
heartfelt appreciation to our generous sponsors, as well as the local Korean 
Association leaders and volunteers whose dedication and hard work have 
made this event possible.
The Southeast Korean American Sports Festival is more than just an athletic 
competition. It is a meaningful gathering that brings our community together 
in unity and fellowship, while also serving as an important opportunity to 
instill pride and identity in our next generation. With over four decades of 
tradition, this event stands as a proud symbol of our shared history and a 
hopeful vision for the future.
During my 31st term as President, our Federation has successfully launched 
the N.E.W. (Navigation Empowerment Workshop) mentoring program to 

support and inspire our younger generation. In addition, we have actively 
strengthened our digital presence by revitalizing our website and enhancing 
online communication.
This year’s Sports Festival reflects these efforts. We are proud to present a Relay 
Video Campaign for the Success of the Festival, and to expand participation 
through live connections with external communities via Zoom. Through these 
initiatives, we are advancing toward a more connected and digitally enhanced 
event, where tradition and innovation come together.
Dear members of our community,
I hope this festival will serve as an opportunity for all of us to encourage one 
another, strengthen our bonds, and move forward together as a united com-
munity. I also sincerely hope that our younger generation will be inspired to 
dream big and grow into future leaders.
Once again, thank you all for being here. I wish you good health, happiness, 
and a truly memorable experience.
Our Federation will do our very best to ensure the successful hosting of this 
44th Sports Festival. Thank you.

제44회 개최를 축하합니다
동남부한인체육대회 대회장 김기환
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제 44회 개최를 
축하합니다
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박선근 Sunny K. Park

동남부한인체육대회 명예대회장 
Founder, The Federation of Korean Associations, S.E. U.S.A

Korean American Sports Festival Is Yours to Enjoy
Federation of Korean American Associations of the Southeastern U. S. In June 1981, 
48 Korean American community leaders from 18 cities across the Southeast met to 
discuss two priorities.

First, they considered how Korean American values could strengthen the United States. 
Our culture and strong work ethic can positively influence the communities around us.

Second, we discussed how future generations could stay connected, work together, 
and carry forward our heritage—advancing shared goals for themselves and their 
neighboring communities.

On a rainy Saturday in June 1981, at DeKalb Community College’s athletic field (now 
part of Georgia State University), Korean American youth from eight southeastern 
cities gathered for a soccer tournament: Atlanta and Augusta, GA; Birmingham, AL; 
Columbia, SC; Columbus, GA; Fayetteville and Greensboro, NC; and Tampa, FL. His-
tory was being made.

Since then, Korean American youth across the Southeast have returned year after 
year, building a 45-year tradition that has become one of the bestknown and longest-
running Korean American community events in the United States.

Each year, hundreds of community leaders and volunteers organize the festival and 
prepare the venue. Even with careful planning, we may overlook a few details. I en-
courage each of you to take ownership of the venue and help us make future festivals 
even better.

I am grateful to all past chairmen—including this year’s Chairman Kim Ki-Hwan—as 
well as the Federation’s executives and dedicated volunteers for their diligent efforts 
over the past 45 years. Because of you, our communities are united, our youth are 
connected, and the United States is stronger.

Be proud of yourselves. Korean American Sports Festival is yours to enjoy and make 
most of it.

격려사
WORDS OF ENCOURAGEMENT

제44회 개최를 축하합니다
동남부한인체육대회 명예대회장 박선근



제 44회 동남부한인체육대회  ·  6

박효은
동남부한인체육대회 명예대회장

존경하는 내외 귀빈 여러분, 그리고 동남부 지역 한인 동포 여러분, 반갑습니다.

먼저 오늘 제44회 동남부한인체육대회의 성대한 개최를 위해 수고해 주신 대회 조직위

원회와 관계자 여러분께 진심으로 감사의 말씀을 드립니다. 또한 먼 길을 마다하지 않

고 참석해 주신 각 지역 선수단과 응원단 여러분께도 뜨거운 환영의 인사를 드립니다.

제44회를 맞이한 동남부한인체육대회는 단순한 스포츠 행사를 넘어, 우리 한인 사회

의 화합과 우정, 그리고 미래를 함께 만들어 가는 소중한 축제의 장이라고 생각합니다.

우리는 서로 다른 지역에서 살아가고 있지만, 오늘 이 자리에서 하나가 되어 서로를 격려

하고 응원하며 동포 사회의 따뜻한 정과 단합된 힘을 다시 한번 확인하게 될 것입니다.

특히 이번 체육대회가 자라나는 우리 차세대들에게는 건강한 공동체 정신과 협동의 가

치를 배우는 뜻깊은 시간이 되기를 바랍니다. 또한 모든 참가자 여러분께는 즐거움과 

감동, 그리고 아름다운 추억이 가득한 시간이 되기를 진심으로 기원합니다.

오늘 이 대회를 준비하기까지 보이지 않는 곳에서 헌신해 주신 모든 자원봉사자와 후

원자 여러분의 노고에도 다시 한번 깊은 감사의 박수를 보냅니다.

아무쪼록 이번 제44회 동남부한인체육대회가 안전하고 성공적으로 진행되어 우리 모

두의 가슴 속에 오래 기억되는 뜻깊은 행사로 남기를 바라며, 참석하신 모든 분들의 건

강과 행복을 기원드립니다.

감사합니다.

격려사
WORDS OF ENCOURAGEMENT

제44회 개최를 축하합니다
동남부한인체육대회 명예대회장 박효은
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조창원
동남부한인체육대회 명예대회장 
미동남부한인회연합회 이사장

존경하는 동남부 지역 한인 동포 여러분, 그리고 전국에서 모인 모든 선수와 임직원 여

러분, 한인 사회의 화합과 평화를 모색하는 대회를 축하할 수 있게 되어 영광입니다.

올해도 어김없이 푸른 계절 속에서 2026년 동남부 한인 체육대회가 성대하게 막을 엽

니다. 40년 넘는 전통을 지닌 이 축제가 쉽지 않은 여건에도 불구하고 다시 열릴 수 있

게 되어 정말 기쁩니다.

이 대회는 단순히 스포츠 기량을 뽐내는 장이 아닙니다. 누가 잘하는지를 가리는 것

보다는, 바쁘게 살던 교민들이 한데 모여 서로 격려하고 응원하며 우리는 하나임을 확

인하는 값진 화합의 자리입니다. 오늘 하루만큼은 일상에서 벗어나 공정한 승부를 위

해 기쁨의 땀방울을 흘리는 시간이 되기를 바랍니다. 기성세대와 차세대가 마음을 모

으는 경험 속에서 희망을 발견할 수 있기를 바랍니다. 각자의 환경과 일터는 다르지만 

승패를 넘어 협력하는 과정을 통해 서로를 알아가는 귀중한 기회가 되기를 바랍니다.

특별히 ‘한마음 합창대회’는 이번 행사의 꽃이라고 생각합니다. 우리 민족을 대표하는 

노래를 부르며 조국 사랑을 마음에 새기고, 여러분의 다양한 끼와 열정을 아낌없이 발

산하는 무대가 되기를 기원합니다. 함께 목소리를 높이는 시간 속에서 공동체의 힘과 

동포애를 느낄 수 있으리라 기대합니다!

우리는 하나입니다. 땀 흘려 경쟁하는 속에서도 변치 않는 사실은 서로가 있기에 척

박한 이민 생활을 견디고, 세계의 중심으로 우뚝 서는 주역이 될 수 있다는 사실입니

다. 오늘 이 행사는 서로를 격려하고 새로운 미래로 도약하는 뜨거운 열정의 불씨를 되

살리기 위해 기획되었습니다. 마음껏 즐기고, 용기를 얻는 시간 보내시기를 바랍니다.

이번 대회를 위해 애쓴 준비위원회와 보이지 않는 곳에서 무더위를 잊고 헌신해준 한

인 여러분께 특별히 박수를 보냅니다. 여러분 덕분에 한민족의 자긍심을 느끼는 자리

를 마련할 수있었습니다. 다시 한번 제44회 동남부 한인 체육대회 개최를 진심으로 축

하합니다. 대회가 끝나는 순간까지 한 명의 부상자도 발생하지 않고, 논쟁 대신 웃음

과 우정이 넘쳐나기를 기대합니다.

격려사
WORDS OF ENCOURAGEMENT

제44회 개최를 축하합니다
미동남부한인회연합회 이사장 조창원
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천선기
동남부한인체육대회 조직위원장

안녕하십니까.

동남부 한인회 연합회가 주최하는 동남부 한인 체육

대회가 어느덧 제 44회를 맞이하게 된 것을 매우 뜻

깊게 생각합니다. 오랜 시간 동안 이어져 온 이 체전은 

코로나 19로 인해 잠시 멈추었던 시간을 제외하고, 매

년 시대의 변화와 여러 도전 속에서도 굳건히 그 전통

을 이어오며 우리 동남부 한인사회의 화합과 발전을 

함께 만들어 왔습니다.

특히 2020년 이후 우리는 코로나 19라는 큰 변화를 

경험하며 삶의 방식과 사람들 간의 소통 방식에도 많

은 변화를 맞이하게 되었습니다. 직접 만나 정을 나누

던 일상에서 이제는 온라인과 가상 공간에서도 서로 

교류하고 소통하는 새로운 시대를 살아가고 있습니다.

이처럼 변화하는 시대적 환경과 새로운 세대의 등장은 

우리 체전 역시 더 발전적이고 미래지향적인 모습으로 

나아가야 한다는 과제를 안겨주고 있습니다.

무엇보다 동남부 각 지역에서 건강과 친목, 그리고 스

포츠를 사랑하는 한인 동호인들이 보다 쉽게 참여하

고 함께 즐길 수 있는 체계적이고 열린 운영 시스템이 

필요하다고 생각합니다. 이번 대회의 배드민턴 종목

이 이러한 협력과 참여의 새로운 모델을 만들어가는 

뜻깊은 계기가 되기를 기대합니다.

체전 조직위원회는 “차세대와 함께, 번영으로”라는 이

번 대회의 주제에 걸맞게, 새로운 환경과 새로운 세대

가 함께 어우러질 수 있는 축제의 장을 만들기 위해 최

선을 다해 준비하고 있습니다. 특히 많은 차세대 젊은

이들이 적극적으로 참여하여 선배 세대와 함께 웃고, 

배우고, 소중한 추억을 나누는 뜻깊은 시간이 되기를 

진심으로 바랍니다. 또한 모든 세대가 하나 되어 서로

를 격려하고 응원하며, 화합과 번영의 가치를 함께 나

누는 아름다운 축제가 되기를 기대합니다.

이번 제 44회 체전 역시 조지아 대한체육회와 산하 경

기단체들의 적극적인 협력 속에서 각 종목이 운영될 

예정입니다. 성공적인 대회를 위해 수고해 주시는 체

전 조직위원회 임원 여러분, 각 지역 한인회 관계자와 

선수 여러분, 묵묵히 함께해 주시는 자원봉사자와 후

원자 여러분, 그리고 관심과 애정으로 참여해 주시는 

모든 분들께 진심으로 깊은 감사의 말씀을 드립니다. 

여러분 한 분 한 분의 정성과 헌신이 있기에 이 뜻깊은 

체전이 더욱 빛날 수 있습니다.

제 44회 동남부 한인 체육대회가 모두에게 기쁨과 감

동, 그리고 새로운 희망을 나누는 뜻깊은 자리가 되기

를 진심으로 기원합니다. 

감사합니다.

격려사
WORDS OF ENCOURAGEMENT

제44회 개최를 축하합니다
동남부한인체육대회 조직위원장 천선기
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축사
CONGRATULATORY MESSAGE
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축사
CONGRATULATORY MESSAGE
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김경협 
재외동포청장

존경하는 미 동남부한인연합회 회원 여러분, 그리고 동남부 동포 여러분,

안녕하십니까. 재외동포청장 김경협입니다.

먼저, 제44회 동남부한인체육대회 개최를 진심으로 축하드립니다.

1981년 첫발을 내디딘 동남부한인체육대회는 이민 1세대부터 차세대에 이르기까지, 

전 세대가 스포츠라는 매개체를 통해 한인사회를 하나로 결집하는 든든한 구심점 역

할을 해왔습니다.

다양한 커뮤니티들이 공존하는 미국 사회에서 한인사회의 결속력만으로 이러한 전통

을 40년 넘게 이어온 사례는 흔치 않습니다. 특히, 이번 대회가 현지사회와 함께하는 

축제로 거듭나고 있다는 점은 매우 고무적입니다.

앞으로도 ‘민간 외교관’으로서 한인과 현지사회를 잇는 가교 역할에 힘써 주시길 당

부드립니다.

재외동포청 역시 미 동남부 동포사회가 대한민국 공동체의 일원으로서 자부심을 갖고 

현지에서 더욱 발전해 나갈 수 있도록 성원하겠습니다.

감사합니다.

제44회 개최를 축하합니다
재외동포청장 김경협

축사
CONGRATULATORY MESSAGE



제 44회 동남부한인체육대회  ·  12

이준호
주애틀랜타 대한민국 총영사

존경하는 미 동남부 한인 동포 여러분,

깊어가는 초여름의 길목에서 우리 동남부 한인 사회의 최대 축제인 ‘제44회 동남부 한

인 체육대회’가 개최된 것을 진심으로 축하드립니다.

이번 대회의 성공적인 개최를 위해 열과 성을 다해 준비해 주신 미동남부한인회연합

회 관계자 여러분과 각 지역 한인회장님, 그리고 바쁜 일상 속에서도 참여해주신 모든 

분들께 깊이 감사드립니다.

1981년 첫 발을 내디딘 동남부 체전은 지난 40여 년간 우리 동포 사회를 하나로 묶어

주는 소중한 전통으로 자리잡았습니다. 세대를 넘어 함께 뛰고 응원하는 모습이야말

로, 우리 동남부 한인 사회의 진짜 힘이라고 생각합니다.

참가하신 선수 여러분께서는 기량을 마음껏 펼치시되, 무엇보다 부상 없이 안전하게 

경기를 즐겨주시기 바랍니다. 이번 체전이 승패를 넘어, 서로의 안부를 묻고 고국의 정

을 나누며 우리 모두가 하나 되는 흥겨운 잔치가 되기를 기원합니다.

다시 한번 제44회 동남부 한인 체육대회 개최를 축하하며, 동포여러분의 가정에 늘 건

강과 행복이 가득하시길 바랍니다.

감사합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
주애틀랜타 대한민국 총영사 이준호



The 44th Korean American Southeastern Sports Festival  · 13

조중식
호프웰 인터내셔널 회장

존경하는 미동남부 지역 동포 여러분, 또 각 5개주 지역을 대표하는 선수와 임원, 합창

단원들과 음악인, 그리고 자원봉사자, 체육인 여러분, 제44회 미동남부 한인체육대회

를 기쁜 마음과 함께 진심으로 축하 드립니다.

최초의 동남부 한인체육대회가 한인사회의 관심과 축제로 시작하여 어느덧, 오늘 

44회를 맞는 동남부 한인체육대회가 다시 이곳에서 성대하게 열리게 되었습니다. 

매우 뜻깊은 일이 아닐 수 없습니다.

그리고 긴 시간 동안 올해 대회를 정성껏 준비해 주신 김기환 연합회장님과 조직위원

회 관계자 여러분의 노고에 깊은 경의를 표합니다. 또한, 각 지역을 대표하여 이 자리

에 참여해 주신 선수단과 임원 여러분, 그리고 뜨거운 성원을 보내주시는 동포 여러분

께도 따뜻한 환영과 감사의 인사를 전합니다.

미동남부 한인체육대회는 평범한 스포츠 행사를 넘어서서, 우리 동포 사회가 서로의 

정을 나누고 화합을 다지는 기회를 제공하며, 이를 통해 지역 사회의 지속적인 발전을 

도모할 수 있고 교민들이 함께 모여 즐거운 시간을 보내고, 서로의 소중함을 느끼는 장

으로 활용될 수 있기를 소망합니다.

함께하는 선수 여러분,

한인체육대회의 주인공은 바로 여러분입니다. 그동안 흘린 땀을 믿고, 여러분의 기량

을 마음껏 펼쳐 주시기 바랍니다. 여러분들의 아름다운 경쟁은 새로운 이민 역사를 만

들고 동남부 교민과 후배 선수들에게 감동으로 남을 것입니다.

다시 한번 제44회 미동남부 한인체육대회 개최를 축하 드리고, 모든 교민의 성원 속

에서 가장 성공적인 축제가 될 것을 확신하며 새로운 미래를 향한 화합과 희망의 축제

가 되기를 희망합니다.

감사합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
호프웰 인터내셔널 회장 조중식
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이경철
민주평화통일자문회의 애틀랜타 협의회 협의회장

존경하고 사랑하는 미주 동남부 한인 동포 여러분, 그리고 이번 체전을 위해 땀 흘려 

준비해 오신 미주 동남부 한인 연합회 임원진과 모든 관계자 여러분께 먼저 따뜻한 인

사와 깊은 감사의 마음을 전합니다.

미주 동남부 한인 연합회가 매년 정성을 다해 개최해 오신 한인 체전이 올해도 한층 더 

성대하게 열리게 된 것을 진심으로 축하 드립니다. 한 해 한 해 거듭될수록 더욱 풍성

해지고 발전해 가는 체전의 모습은, 우리 동남부 한인 사회가 얼마나 단단하게 결속되

어 있고 또한 얼마나 활기차게 성장하고 있는지를 분명하게 보여 주는 자랑스러운 증

표라 하겠습니다.

체전은 단순한 운동 경기를 넘어, 멀리 떨어져 살아가는 우리 동포들이 한자리에 모여 

서로의 안부를 나누고 우의를 다지며, 다음 세대에게 우리의 정체성과 공동체 정신을 

물려주는 더없이 소중한 만남의 장(場)입니다. 함께 땀 흘리며 뛰는 그 순간 속에 한민

족의 끈끈한 정과 자긍심이 살아 숨 쉬고, 자녀와 손주 세대에게는 부모 세대의 뿌리

를 기억하게 하는 살아 있는 교육의 시간이 됩니다.

우리 민주평화통일자문회의 애틀랜타 협의회는, 한반도의 평화와 통일을 향한 길에 동

남부 한인 동포 여러분의 변함없는 관심과 성원이 가장 큰 힘이 된다는 사실을 늘 가슴 

깊이 새기고 있습니다. 화합과 단결로 하나 되는 체전의 정신이 곧 우리가 함께 꿈꾸는 

평화 통일의 정신과 그 뜻이 다르지 않다고 믿습니다. 이 체전에서 어깨를 걸고 한 팀

이 되는 모습 속에 이미 통일의 씨앗이 자라고 있다고 확신합니다.

아무쪼록 이번 체전이 모든 참가자 여러분께 건강과 우정, 그리고 오래도록 잊지 못할 

아름다운 추억을 선사하는 뜻깊은 자리가 되기를 기원합니다. 또한 행사를 위해 묵묵

히 헌신해 주신 미주 동남부 한인 연합회 임원진과 각 지역 한인회, 자원봉사자 여러분

의 노고에 다시 한번 깊은 존경과 감사의 마음을 전합니다.

끝으로 체전의 성공적인 개최를 진심으로 축원 드리며, 참가하시는 모든 선수와 가족 

여러분의 가정에 건강과 행복, 그리고 만복이 가득하시기를 두 손 모아 기원합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
민주평통 애틀랜타 협의회 협의회장 이경철
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박은석
애틀랜타 한인회장 

존경하는 25만 동남부 한인동포 여러분,

5개 주 27개 도시를 대표하는 선수와 임원, 그리고 자원봉사자 여러분,

제44회 동남부한인체육대회 개최를 진심으로 축하합니다.

특히 올해 동남부 체전은 44주년에 걸맞게 ‘기초, 소통, 번영’이라는 연합회 정신을 반

영한 미래지향적인 축제의 장이 될 것으로 기대합니다. 전야제와 스포츠 경기, 한마음 

합창 축제 등 다양한 프로그램으로 꾸며져 기대가 매우 큽니다.

동남부 한인체전 44년의 역사에는 거의 맨손으로 미국에 정착해 삶을 개척한 이민 1

세대의 ‘할 수 있다’는 동포들의 자신감이 담겨 있습니다. 스스로의 한계를 넘기 위해 

흘린 선수들의 눈물과 땀, 정정당당한 승부 덕분에 우리 한인동포들은 어떤 어려운 시

기에도 희망을 잃지 않고 ‘할 수 있다’는 의지를 다질 수 있었습니다.

개최지 지역 한인회장으로 다시 한번 제44회 동남부 체전 개최를 축하하며, 모든 동포

들의 성원 속에서 가장 성공적인 화합과 희망의 축제가 되기를 기원합니다.

감사합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
애틀랜타 한인회 회장 박은석
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권오석
조지아 대한체육회 회장

제 44회 미동남부한인체육대회의 성공적인 개최를 진심으로 축하드립니다. 44년이라

는 긴 세월, 미동남부 한인 동포들의 땀과 열정으로 이어온 이 대회가 올해도 힘차게 

그 역사의 한 페이지를 장식하게 된 것을 진심으로 기쁘게 생각합니다.

김기환 미동남부한인회연합회장님을 비롯한 조직위원회 모든 분들의 헌신적인 노력과 

수고에 깊은 경의를 표합니다.

체육은 단순히 승패를 가르는 경쟁이 아닙니다. 서로 다른 지역, 서로 다른 삶의 자리

에서 살아온 우리 동포들이 한자리에 모여 같은 하늘 아래 뛰고 웃고 응원하는 그 순

간, 우리는 다시 하나임을 확인합니다. 바로 이것이 44년간 이 대회가 동남부 한인 사

회의 구심점으로 자리해온 이유이며, 어떤 어려움 속에서도 한 해도 거르지 않고 이어

온 힘의 원천입니다.

조지아 대한체육회는 이번 대회에서 축구, 탁구, 족구, 볼링, 태권도, 농구, 육상, 수영, 

골프, 테니스, 배드민턴, 장애인종목등 각 종목의 선수들이 최선을 다할 수 있도록 아

낌없이 지원할 것입니다. 우리 조지아 대한체육회 소속 선수 및 임원 모두가 이번 대회

의 성공을 위해 혼신의 힘을 다하겠다는 다짐을 이 자리를 빌려 다시 한번 밝힙니다.

올해 대회의 정신처럼 '기초, 소통, 번영'을 온몸으로 실천하는 자리가 되기를 바랍니

다. 경기장에서 흘리는 땀은 결코 작지 않습니다. 그 땀이 모여 동남부 한인 사회의 뿌

리를 더 깊게, 가지를 더 넓게 뻗게 합니다. 특히 학창 시절 이 대회를 처음 접하고 다

시 준비위원으로 돌아온 분들의 모습에서, 저는 동남부 체전의 밝은 미래를 봅니다.

참가하시는 모든 선수 여러분의 건강과 선전을 기원하며, 이틀간의 대회가 온 가족과 

함께하는 따뜻하고 활기찬 축제의 장이 되기를 바랍니다. 멀리서 달려오신 동포 여러

분, 진심으로 환영합니다. 앞으로 제 50회를 향해 함께 나아갑시다.

제 44회 미동남부한인체육대회의 성공적인 개최를 다시 한번 축하드립니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
조지아 대한체육회 회장 권오석
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손정훈 목사
애틀랜타교회협의회 회장
아틀란타연합장로교회 담임

사랑하는 미 동남부 지역의 한인 동포 여러분, 그리고 이 뜻깊은 축제의 자리를 빛내

주시기 위해 각주에서 모이신 선수단과 가족 여러분, 애틀란타 한인교회협의회를 대

표하여 따뜻한 환영과 문안의 인사를 드립니다.

우리 동남부 한인 사회의 아름다운 전통으로 자리 잡은 ‘동남부한인체육대회’가 올해

로 제44회를 맞이하여 성대하게 개최된 것을 온 마음을 다해 축하드립니다. 1981년 

첫 물결을 일으킨 이래, 세대를 거듭하며 타향에서 이토록 단단하고 자랑스러운 공동

체의 유산을 이어올 수 있었던 것은 우리 모두의 헌신과 연합이 있었기에 가능한 축복

이었습니다. 특히 이번 대회가 모든 동포가 함께 참여하고 즐기는 축제가 될 수 있도록, 

수개월간 헌신하며 준비해 주신 미동남부한인회연합회 김기환 회장님과 모든 임원, 그

리고 관계자 여러분의 고귀한 노고에 깊은 격려와 감사의 말씀을 올립니다.

성경 데살로니가전서 5장 23절에 보면 “너희의 온 영과 혼과 몸이 우리 주 예수 그리스

도께서 강림하실 때에 흠 없게 보전되기를 원하노라”라는 말씀이 있습니다. 스포츠라

는 매개체를 통해 모인 이번 체육대회가, 단순히 순위를 매기고 승패를 겨루는 치열한 

경쟁의 장을 넘어, 하나님께서 우리 각자에게 선물로 주신 고유하고 귀한 재능들을 아

낌없이 발휘하며 서로 축복하고 격려할 수 있는 은혜의 시간이 되기를 소망합니다. 서

로의 기량을 보며 시기하거나 낙심하는 것이 아니라, 넘어진 자를 일으켜 세우고 뒤처

진 자를 향해 아낌없는 박수를 보내며 서로를 진심으로 격려하는 따뜻한 위로의 자리

가 되기를 바랍니다. 그리하여 이 축제에 참여하는 모든 이들의 영과 혼, 그리고 육체가 

모두 강건해지는 전인적인 건강을 추구하는 동포들의 축제가 되기를 간절히 바랍니다.

특히 이 소중한 만남을 통해 동남부 5개 주 모든 동포가 한 가족임을 확인하고, 깊은 

우의와 화합을 다지는 평화의 이정표가 세워지기를 기도합니다. 참가하신 선수단 한 

분 한 분 모두 다치지 않고 안전하게 축제를 즐기시기를 바라며, 이번 대회를 통해 얻

은 기쁨과 에너지가 삶의 터전으로 돌아가서도 풍성한 열매로 맺히기를 기원합니다. 

다시 한번 대회의 성공적인 개최를 축하드리며, 동남부 한인회연합회와 동포 여러분

의 가정 위에 하나님의 크신 은혜와 평강이 늘 함께하시기를 축원합니다. 감사합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
애틀랜타교회협의회 회장 손정훈 목사
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HHoouussee  ooff  RReepprreesseennttaattiivveess  
SAM PARK MINORITY WHIP 

REPRESENTATIVE, DISTRICT 107 COVERDELL LEGISLATIVE OFFICE BUILDING  RULES | ETHICS 
4850 Sugarloaf Pkwy Ste. 209-188   18 CAPITOL SQUARE, 609 TECHNOLOGY INNOVATION 
LAWRENCEVILLE, GA 30044  ATLANTA, GEORGIA 30334   INDUSTRY & LABOR 

HIGHER EDUCATION 
sam.park@house.ga.gov (404) 656-0314 (O) SMALL BUSINESS DEVELOPMENT 
Sam@samforgeorgia.com (678) 559-7272 (C) INTRAGOVERNMENTAL COORDINATION 

 
June 5, 2026 

 
Congratulations on the 44th Korean American Southeastern Sports Festival 

 
Dear President Kim and the Federation of Korean Associations, S.E. U.S.A., 
 
As the Georgia State Representative for District 107 and Minority Whip of the Georgia House Democratic Caucus, 
it is my deep honor to extend heartfelt congratulations on the occasion of the 44th Korean American Southeastern 
Sports Festival. 
 
For 44 years, this festival has served as a cherished gathering place — bringing together Korean Americans from 
Georgia, Alabama, Tennessee, North Carolina, and South Carolina in a celebration of unity, culture, and 
community. That this tradition has endured and grown for more than four decades is a testament to the dedication of 
the organizers, volunteers, and families who pour their hearts into it year after year. 
 
As the son of Korean immigrants and the longest-serving Korean American elected official in the Georgia General 
Assembly, this festival holds special meaning for me. It reflects the resilience, hard work, and civic pride that have 
always defined the Korean American community — values my own family carried with them when they came to 
this country, and values that continue to strengthen the communities we call home. 
 
The Korean American community has helped shape Gwinnett County and the broader Southeast into the vibrant, 
diverse, and dynamic region it is today. Festivals like this one ensure that our heritage is not only preserved but 
celebrated and passed on to the next generation. 
 
I commend President Kim, the organizers, volunteers, and all participants for the tireless work that makes this 
festival possible. May the 44th Korean American Southeastern Sports Festival be filled with joy, sportsmanship, 
and lasting memories. 
 
With respect and gratitude, 

 
Rep. Sam Park 
Minority Whip, Georgia General Assembly 
 Georgia State Representative, HD 107 

축사
CONGRATULATORY MESSAGE
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축사
CONGRATULATORY MESSAGE

 

 

HHoouussee  ooff  RReepprreesseennttaattiivveess  
 

MAJORITY CAUCUS VICE-CHAIR 
                       

Room 415 State Capitol 
ATLANTA, GEORGIA 30334 

(404) 656-5025 (Office) 
 

 
 

STANDING COMMITTEES 
REAPPORTIONMENT & REDISTRICTING – 

VICE CHAIRMAN 
JUDICIARY 

JUDICIARY NON-CIVIL  
WAY & MEANS  

               
             

SOO HONG 
REPRESENTATIVE DISTRICT 103 

P.O. BOX 491861 
LAWRENCEVILLE, GEORGIA 30043 

E-MAIL: soo.hong@house.ga.gov 
 

 

To our distinguished guests, sponsors, volunteers, athletes, and friends: 

It is a true privilege to join you as your State Representative and as a proud member of our 
wonderful community to celebrate the 44th Korean American Southeastern Sports Festival. 

Year after year, this festival brings together Korean Americans from across the Southeast in a 
way that is both inspiring and meaningful. While the competitions showcase athletic talent and 
determination, what truly sets this event apart is the sense of connection it fosters across families, 
across generations, and across our broader community. 

Events like this reflect the very best of who we are. They highlight our commitment to hard 
work, respect, and unity, while also creating space to celebrate our culture and heritage. It’s 
especially rewarding to see young people take part in competing, connecting, and gaining a 
deeper appreciation for their roots. 

To the athletes: your dedication and drive are what make this festival so exciting. 
To the families and supporters: your encouragement makes all the difference. 
And to the organizers and volunteers: your leadership and tireless effort continue to elevate this 
event year after year. 

As we gather this weekend, let’s take pride in how far this festival has come and look forward to 
the future we are building together. May this be a time of friendly competition, meaningful 
connection, and lasting memories. 

Congratulations on the 44th Korean American Southeastern Sports Festival. I’m honored to 
celebrate alongside you, not only as your State Representative, but as someone who shares in the 
pride of our community. 

With warm regards, 

 
        Soo Hong 
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축사
CONGRATULATORY MESSAGE

 
 
 

 
Office of the Mayor 

Greg Whitlock 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

3167 Main Street 
Duluth, Georgia 30096 

[P] 770.476.3434 
www.duluthga.net 

May 6, 2025 
 
 
To: The Federation of Korean Associations S.E. USA 
 
 
It is my great honor to extend a heartfelt congratulations to the organizers, athletes and supporters 
of The Korean American Southeastern Sports Festival.  
 
This incredible event is a celebration not only of athletic achievement, but also of cultural pride, 
unity and the enduring contributions of the Korean American community to our region. Through 
spirited competition and shared traditions, this festival continues to bring people together, foster 
friendships and understanding across cultures.  
 
As Mayor of Duluth, I commend your dedication to excellence and community. Your efforts help 
strengthen the vibrant fabric of our diverse city and region, and we are proud to stand alongside 
you in celebrating this meaningful occasion.  
 
Wishing all participants a great success, lasting memories and continued unity in the years ahead.  
 
 
 
Respectfully, 
 
 
 
 
Greg Whitlock 
Duluth Mayor 
 

To: The Federation of Korean Associations S.E. USA

On behalf of the City of Duluth, I’m honored to congratulate the Federation of Korean 
Associations of Southeast USA on the 44th Korean American Southeastern Sports Fes-
tival. This event is a great example of how community, culture, and connection come 
together. It’s inspiring to see people from across the Southeast unite in celebration of 
heritage and friendship.

The Korean American community is an important and valued part of the City of Duluth, 
contributing greatly to the cultural richness and strength of our community. We are 
proud to celebrate alongside you.

Wishing you a wonderful and successful festival.

Sincerely,

Mayor Greg Whitlock
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썬 박
월드옥타 애틀랜타 지회장

제44회 동남부한인체육대회! 

숫자만 들어도 가슴이 웅장해지지 집니다. 

미국에 이민온 동포들이 모여 44년 동안 뜨거운 태양 아래, 때로는 갑작스러운 남부 

소나기도 맞아가며, 우리 한인 동포들은 해마다 이 자리에 모여 땀 흘리고, 웃고, 함께 

밥 먹었습니다. 그리고 이제 보란듯이 우리는 이 미국땅에서 그 성공의 신화를 만들

어 가고 있습니다. 

그것이 바로 우리, 미 동남부의 힘입니다.

체육대회는 단순히 이기고 지는 경기가 아닙니다. 오랜만에 만나는 반가운 얼굴들, 경

기장 한켠에서 나누는 김밥 한 줄, 응원 소리에 섞인 웃음소리-바로 그 모든 것이 우리

가 모이는 진짜 이유 아니겠습니까?

저도 초등학교때 수영선수를 한적이 있어, 매년 미 동남부 한인 체육대회가 있다는 소

식과 포스터를 보면 입어본지 너무 오래되었지만,수영복과 물안경을 을 찾아서 대회

나가고 싶은 마음이 한가득 합니다. 다음 대회에는 몸매도 가꾸고, 충분히 준비를 하

고 참가해 보겠습니다.

이 자리를 빌려, 이번 대회를 위해 밤낮없이 헌신해 주신 동남부한인회연합회 김기환 

회장님과 임원 여러분께 진심으로 깊은 감사의 말씀을 드립니다. 김기환 회장님도 이 

대회를 멋지게 성사 시키기 위해  전임회장님들 처럼, 단체장들을 일일이 만나러 돌아 

다니면서 홍보하고 참여를 부탁하셨습니다. 동남무 전임, 현 회장님들의 뜨거운 열정

과 노고 없이는 이 자리가 결코 만들어질 수 없었을 것입니다.

자, 이제 마음껏 뛰고, 마음껏 드시고, 마음껏 즐기십시오! 오늘 하루만큼은 승패도 나

이도 잊고, 그저 우리 모두 신나게 놀아봅시다!

모든 참가자 여러분의 건강과 건투를 빕니다. 감사합니다!

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
월드옥타 애틀랜타 지회장 썬 박
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장경섭
대한민국 재향군인회 미 남부지회 회장

동남부 한인 여러분 안녕하십니까?

그 어느 지역 한인연합회보다도 우리, 동남부 한인연합회는 단합과 화합이 잘되기로 

소문난 곳입니다. 우리 모두가 이에 대해 뜨거운 자부심을 가질 자격이 충분하다고 생

각합니다.

올해로 벌써 제44회를 맞이하는 동남부 한인체육대회는 결코 짧지 않은, 반백 년에 가

까운 역사를 이어오며 동남부 한인들을 하나로 묶어주는 축제의 장이 되었습니다. 이 

뜻깊은 역사를 계승발전시켜 오신 역대 회장단께도 깊은 경의를 표합니다.

오늘 하루만큼은 모두가 바쁜 일상에서 벗어나 마음껏 뛰고 즐기며 스트레스를 날려 

보내시기를 기대합니다.

 각 지역을 대표하여 출전한 선수들은 그동안 갈고닦은 실력을 유감없이 발휘해 주시

고, 서로 격려하고 응원하며 타 지역의 친구들과도 두터운 우정을 나누는 '하나 됨'의 

멋진 축제를 만들어 주시기 바랍니다.

하지만 무엇보다 중요한 것은 바로 '안전'입니다. 대회가 끝날 때까지 모든 선수가 부상 

없이 경기를 마칠 수 있도록, 서로 양보하고 이해하며 배려하는 미덕을 발휘해 주시기

를 간곡히 부탁드립니다.

끝으로, 이번 동남부 한인체육대회를 마음 다해 준비해 주신 김기환 회장님과 임원진, 

그리고 각 분야에서 헌신적으로 봉사해 주신 여러분의 노고에 진심으로 감사의 말씀

을 드립니다.

오늘 함께하신 모든 분의 가정에 늘 건강과 행복이 가득하시기를 기원합니다.

감사합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
대한민국재향군인회 미남부지회 회장 장경섭
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김정인
조지아텍 한인학생회 (GTKSA) 35기 회장

안녕하세요, 조지아텍 한인학생회(GTKSA) 35기 회장 김정인입니다.

제 44회 미동남부 한인 체육대회 개최를 진심으로 축하드리며, “차세대와 손잡고 번

영으로”라는 슬로건 아래 이번 행사가 더욱 뜻깊고 성공적인 자리가 되기를 바랍니다.

한국에서 멀리 타지로 유학을 온 대학원생으로서, 애틀랜타 한인 사회는 낯선 환경에

서 적응해 나가는 저희 학생들에게 더없이 든든한 울타리가 되어주었습니다. 그 따뜻

한 환대와 지원에 항상 진심으로 감사드립니다. 또한 저희 GTKSA가 운영하는 gtksa.

net을 많은 미 동남부 한인 분들께서 활발하게 이용해 주신 덕분에 저희 학생들이 한

인 공동체의 일원으로서 서로를 돕고 연대하는 데 기여할 수 있어 매우 보람을 느끼

고 있습니다. 

조지아텍을 포함한 애틀랜타 한인 유학생 커뮤니티를 대표하여, 앞으로도 저희와 미 

동남부 한인 사회가 세대를 넘어 긴밀히 협력하며 함께 성장해 나갈 수 있도록 최선을 

다하겠습니다. 

이번 체육대회의 성공을 진심으로 응원합니다.

축사
CONGRATULATORY MESSAGE

제44회 개최를 축하합니다
조지아텍 한인학생회(GTKSA) 회장 김정인
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예전엔 미쳐 몰랐어요, 
체전이 이토록 강렬하게 
동포들을 단합하게 하는지! 박 차게 달려나가는 

동남부 체전이 되길 바랍니다!!

유진 리 
EACN 대표

2024 년 어거스타에서 열린 동남부 체육대회를 애틀랜타 동아일보 기자로 취재하며 마주했
던 뜨거운 열정과 연대의 장면이 지금도 생생합니다. 이루 2007년 애틀랜타 중앙일보, 현재 
KUBC 대표기자로 현장을 기록해 오면서 흩어져 살던 동포들이 한자리에 모이는 화합의 의미
를 지켜봐 왔습니다. 2026년, “화합과 번영’의 가치 위에, 이번 제 44회 대회가 동포사회의 더 
큰 희망과 도약으로 이어지기를 진심으로 응원합니다.김수영

KUBC 대표기자

언론인 축하메세지
CONGRATULATORY MESSAGE

푸르른 계절 6 월에, 5 개주 한인들의 친목과 화합, 단결을 도모하는 자리인 제 44 회 동남부 

한인 체육대회를 개최하게 된 것을 진심으로 축하드립니다.

한인사회에서 스포츠는 서로 다른 언어와 문화, 세대를 잇고 지역사회에 대한 자부심과 공동

체 의식을 키우는 수단입니다. 또 이민사회의 존재감을 보여주는 문화적 창구이기도 합니다.

이틀간 한 공간에서 서로 응원하고 환호하는 경험을 통해 서로를 이해하는 마음이 싹트길 바

랍니다. 참가하는 선수 여러분께서도 그동안 갈고 닦은 실력을 마음껏 발휘하시어 멋진 경기

를 선보여 주시길 기대합니다.

이종호 

애틀랜타 중앙일보 대표
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더 많은 정보를 원하신다면

www.master-realty.com
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1회
2회
3회
4회
5회

6회
7회
8회
9회

10회

11회
12회
13회
14회
15회

16회
17회
18회
19회
20회

21회
22회
23회
24회
25회

26회
27회
28회
29회
30회

31회
32회
33회
34회
35회

36회
37회
38회
39회
40회

41회
42회
43회
44회

NO.

1981
1982
1983
1984
1985

1986
1987
1988
1989
1990

1991
1992
1993
1994
1995

1996
1997
1998
1999
2000

2001
2002
2003
2004
2005

2006
2007
2008
2009
2010

2011
2012
2013
2014
2015

2016
2017
2018
2019
2022

2023
2024
2025
2026

개최 연도

Atlanta
Fayetteville
Tampa
Augusta
Columbia

Columbus
Memphis
Atlanta
Greensboro
Fayetteville

Nashville
Charlotte
Knoxville
Columbia
Atlanta

Raleigh
Nashville
Huntsville
Charlotte
Augusta

Chattanooga
Atlanta
Columbia
Columbus
Nashville

Montgomery
Atlanta
Greensboro
Knoxville
Raleigh

Montgomery
Augusta
Atlanta
Atlanta
Atlanta

Atlanta
Atlanta
Atlanta
Atlanta
Atlanta

Atlanta
Atlanta
Atlanta
Atlanta

개최지

GA
NC
FL
GA
SC

GA
TN
GA
NC
NC

TN
NC
TN
SC
GA

NC
TN
TN
NC
GA

TN
GA
SC
GA
TN

AL
GA
NC
TN
NC

AL
GA
GA
GA
GA

GA
GA
GA
GA
GA

GA
GA
GA
GA

애틀랜타
훼잇빌
템파
어거스타
콜럼비아

콜럼버스
멤피스
애틀랜타
그린스보로
훼잇빌

내쉬빌
샬롯
낙스빌
콜럼비아
애틀랜타

랄리
내쉬빌
헌츠빌
샬롯
어거스타

차타누가
애틀랜타
콜럼비아
컬럼버스
내쉬빌

몽고메리
애틀랜타
그린스보로
낙스빌
랄리

몽고메리
어거스타
애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타

애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타

애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타
애틀랜타

박선근
이성욱
임주택
원남영
신의항

김낙중
변종수
안수웅
김인묵
최종소

고영일
한진구
은병곤
변용환
최영돈

진동범
김성문
한상준
전기현
유진철

차대만
김백규
김경원
현영남
김릴리

천선기
박영섭
서영덕
문일호
장대현

심수용
김기환
김의석
오영록
오영록

배기성
배기성
김일홍
김윤철
이홍기

이홍기
이홍기
천선기
천선기

대회조직위원장

박선근
박선근
임주택
임주택
박효은

박효은
김학봉
김학봉
김인묵
김인묵

변종수
이웅길
이웅길
은병곤
은병곤

은병곤
신현태
신현태
이규철
이규철

김영오
김영오
이석희
이석희
김성문

김성문
유진철
유진철
신철수
신철수

박상근
박상근
박병준
이근수
이기붕

이기붕
손 환
손 환
김강식
최병일

홍승원
홍승원
김기환
김기환

대회장

동남부한인체육대회 연혁
HISTORY OF THE KOREAN AMERICAN SOUTHEASTERN SPORTS FESTIVAL
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대회조직
ORGANIZING COMMITTEE

각 경기 종목별 위원장

골프
배구
배드민턴
볼링
수영 
육상
족구
줄다리기
축구
탁구
태권도 
테니스  
한궁, 장애인

노한월
김현철
권효상
니엘킴 
강희철
김봉수 
홍준섭
이순환
김국진
정해수
김승환 
김영혜
천경태

404-542-3625
678-549-9575 
480-338-3839
770-709-2338
865-306-0478 
404-424-5826
404-401-4797
706-284-6663
404-219-5535 
770-653-7278
912-602-9429 
770-862-4223
678-362-7788

김강식  김성문  김영오  
김인묵  김학봉  박병준  
박상근  박선근  박효은  
변종수  손   환  신철수
신현태  유진철  은병곤    
이규철  이근수  이기붕  
이석희  이웅길  임주택  
최병일  홍승원

전직 연합회장단 

AL	 조창원
GA 	 임용섭
S⋅NC	 하도수
TN	 백현미

각주 연합회장단 
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개막식
OPENING CEREMONY

개막 선언 ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  이순환 특별고문

길놀이, 사물놀이 및 지역 한인회 피켓 입장 ������������������������������������������������������ 한국문화원 뜬쇠 사물놀이팀

개회기도 ������������������������������������������������������������������������������������������� 손정훈 목사 (애틀랜타한인교회협의회 회장)

국민의례 �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  다같이

	

	

환영사 ��������������������������������������������������������������������������������������   김기환 대회장 (미동남부한인회연합회 연합회장)

격려사 ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  박선근 초대 연합회장

박효은 명예대회장

축사 ���������������������������������������������������������������������������������������������  이준호 총영사 (주애틀랜타 대한민국 총영사관)

조중식 회장 (호프웰 인터내셔널)

박은석 회장 (애틀랜타 한인회)

선수선서 및 심판선서 ���������������������������������������������������������������������������������������������������������  남동하 / 남하언

심판대표

대회개최 선언����������������������������������������������������������������������������������������������������������  천선기 대회조직위원장

사진촬영 ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  참가자 전원

안내 ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  천선기 대회조직위원장

Opening Announcement

Gilnori, Samulnori, and FKASE Members' March-in

Opening Prayer

Welcoming Remarks

Words of Encouragement

Congratulatory Message

The Sports Festival Oath

Declaration of Sports Festival Commencement

Group Photo Session

Closing Annoucement

Mr. Soon Hwan Lee (Special Advisor)

Atlanta Korean Cultural Center

Rev. Jeong-hun Son (President, Atlanta Council of Korean Churches)

All Attendees

Mr. Kihwan Kim (President, FKASE)

Mr. Sunny Park (Founding President, FKASE)

Mr. Hyo Eun Park (Chair, Advisory Committee)

H.E. Jun Ho Lee (Consul General in Atlanta, The Replublic of Korea)

Mr. C. S. Cho (President, Hopewell International, Inc.)

Mr. Eun-seok Park (President, Korean American Assn of Greater Atlanta)

Nathan Nam / Lydia Nam

TBD

Mr. Sun Gi Chun (Chair, Organizing Committee)

All Attendees

Mr. Sun Gi Chun (Chair, Organizing Committee)

June 6, 2026, 9:30 AM (Saturday) 
@ Duluth High School

사회 : 백현미 제31대 연합회 수석 부이사장 / 지상학 제31대 연합회 부회장
Event Hosts: Terry Jalinsky (Vice Chair, FKASE Board of Directors) / Sang Hak Chi (Vice President, FKASE)

국기에 대한 경례 
Pledge of Allegiance

양국가 제창 ���������������������������  강송연 (애국가) / 강혁무 (미국국가)
National Anthems � Claire Jiang / Kevin Jiang

순국선열 및 호국영령에 대한 묵념
A Moment of Silence in Remembrance of National Heroes
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폐막식 인사 ������������������������������������������������������������������������������������  김기환 대회장 (미동남부한인회연합회 연합회장)

감사패 수여 ������������������������������������������������������������������������������������  김기환 대회장 (미동남부한인회연합회 연합회장)

폐막식 오프닝 공연 ��������������������������������������������������������������������������������������������������   캐롤라이나 여성 합창단

한마음 합창대회 우승팀 발표 ������������������������������������������������������������������  이영준 미동남부한인회연합회 부회장

특별 공연 I ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  그렉 리

특별 공연 II �����������������������������������������������������������������������������������   제31대 연합회 회장단 및 집행부 임원 일동

폐막 축하공연 ��������������������������������������������������������������������������������������������������  제2회 한마음합창대회 우승팀

시상식 ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  사회자

기념촬영 ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 다같이

우승기 전달 �������������������������������������������������������������������������������������  김기환 대회장 (미동남부한인회연합회 연합회장)

대회종료 선언 및 감사인사 ���������������������������������������������������������������������������������������������������  이순환 특별고문

감사인사 및 재회다짐 �����������������������������������������������������������������������  김기환 대회장 (미동남부한인회연합회 연합회장)

폐막식
AWARDS CEREMONY

각 종목별 메달 수여 및 한마음합창대회 / 영상 콘테스트 시상
Sports and Choir Competition / Video Contest

Welcoming Remarks

Presentation of Special Appreciation Award Plaques

Opening Performance

Announcement of the 2026 Choir Champion

Special Performance I

Special Performance II

Celebratory Performance

Presentation of Medals and Awards

Group Photo Session

Presentation of Champion's Flag

Declaration of Sports Festival Conclusion

Closing Announcement

Mr. Kihwan Kim (President, FKASE)

Mr. Kihwan Kim (President, FKASE)

Carolina Lady Singers

Mr. Young Lee (Vice President, FKASE)

Mr. Greg Rhee

FKASE Leaders and Officers

Best Performers, 2026 Choir Competition

Event Hosts

All Attendees

Mr. Kihwan Kim (President, FKASE)

Mr. Soon Hwan Lee (Special Advisor)

Mr. Kihwan Kim (President, FKASE)

June 6, 2026, 4:30 PM (Saturday) 
@ Duluth High School

사회 : 백현미 제31대 연합회 수석 부이사장 / 지상학 제31대 연합회 부회장
Event Hosts: Terry Jalinsky (Vice Chair, FKASE Board of Directors) / Sang Hak Chi (Vice President, FKASE)
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주경기장
Duluth High School
3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
770-476-5206

보조 경기장
골프	 Country Club Gwinnett
	 3254 Clubside View Ct. SW, Snellville, GA 30039
	 678-745-8400

수영	 West Gwinnett Park & Aquatic Center
	 4488 Peachtree Industrial Blvd, Norcross, GA 30071
	 678-407-8801

테니스	 East Roswell Park Tennis Courts
	 2065 Eves Rd, Roswell, GA 30076
	 770-569-9746

탁구	 MK Georgia Table Tennis
	 45 Old Peachtree Rd NW #300, Suwanee, GA 30024
	 444-399-0941

볼링	 Bowlero Lilburn
	 3835 Lawrenceville Hwy, Lawrenceville, GA 30044
	 770-925-2000

메달 현황
MEDALS

골프
배구
배드민턴
볼링
수영
육상
족구
줄다리기
축구
탁구
태권도
테니스

합계

경기종목 GAME 금/GOLD 은/SILVER 동/BRONZE 비고

Golf 
Volleyball 
Badminton
Bowling 
Swimming 
Track 
Jokgu 
Tug of War 
Soccer 
Table Tennis 
Taekwondo 
Tennis

Total

16(20)
1(9)
15(24)
8(24)
24(24)
3(6)
2(12)
1(15)
1(15)
15(22)
30(30)
9(17)

125(218)

16(20)
1(9)
15(24)
8(24)
24(24)
3(6)
2(12)
1(15)
1(15)
15(22)
30(30)
9(17)

125(218)

16(20)
1(9)
15(24)
8(24)
24(24)
3(6)
2(12) 
1(15)
1(15)
15(22)
30(30)
9(17)

125(218) 375(654)

주제

차세대와 손잡고 번영으로

3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096

Duluth High School
2026. 6. 5-6

www.fkase.org

(금-토)

후원주최
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대회 운영요강
THE MAIN PRINCIPLE

1.	 경기를 통해 한인 상호간의 친목을 도모한다.
2.	 체전 참가선수 자격은 한인 교민 및 가족으로서 참가도시에 주소를 두고 있는 사람을 원칙으로 하되, 한국계 선수 차

출의 어려움을 고려해 단체종목의 경우 외국인 선수를 허용하되 실제 경기 인원의 과반수를 넘을 수 없다. 예를 들면 
축구는 경기인원이 11명이어서 외국인 선수는 5명까지 허용한다. 농구는 경기인원이 5명이어서 외국인은 2명까지 
허용한다. 배구는 경기인원이 6명이어서 외국인 선수는 2명까지 허용한다. 또한 일반종목(탁구,  배드민턴, 테니스)
의 경우 모든 복식경기 중 1인을 외국인을 허용한다. *구기 종목의 경우 지역한인회에서 일부선수가 부족하여 선수
를 요청시 애틀랜타 지역에서 선수들을 지원할 수 있다. 

3. 	 경기 규칙은 국제 올림픽 규정을 표준으로 하되 상황에 따라 해당 종목위원장 및 총괄 경기위원장 합의하에 예외 규
정을 둘 수 있다.

4.	 선수 및 임원은 경기 당일 단복을 착용해야 하며 시합 때는 별도 유니폼을 착용할 수 있다.
5.	 경기는 종목별 세부 규칙에 의해 운영한다.
6.	 경기 중 문제 발생시 총괄 경기위원장, 해당 종목 위원장이 협의해 결정한다.
7.	 각 종목(농구, 배구, 족구, 축구, 줄다리기) 대진 추첨은 6월 5일(금) 오후 7시 실시되며 출전 한인회 대표 및 주최측 

진행위원회 주관 하에 실시하며, 불참한 한인회는 경기에 참가할 수 없으며 시간을 반드시 엄수해야 한다. 그러나 체
전에 참가 신청은 했지만 불가피 하게 추첨에 참석치 못한 한인회는 반드시 주최측에 연락을 해야 하며 참석여부 및 
배정 결과는 총괄 경기위원장의 권한에 둔다.

	 배드민턴, 수영, 육상, 탁구, 태권도, 테니스는 6월 6일(토) 아침 경기 장소에서 대진표를 작성하며 불참시 각 종목
별 위원장이 임의로 결정한다.

8.	 출전 팀은 시합 전 15분 전에 해당 경기장에 도착해 종목별 위원장에게 보고하고 대기하고 있어야 한다.
9.	 출전 팀은 경기시작 시간을 5분 초과할 경우 기권으로 인정한다. 만약 경기 시간이 변경될 경우 이를 확인하고 변경

된 시간에 맞춰야 한다. 이에 대한 모든 책임은 각 팀의 대표자에게 있다.
10.	 대회 참가를 희망하는 한인회는 소정의 양식을 제출해야 한다.
11.	 대회 참가비는 (지역 한인회의 부담을 줄여준다는 차원) 이번 대회에는 없다.($0)
12.	 다른 한인회 3팀 이상이 참가해야만 세부 종목 경기로 확정한다.
13.	 시상식은 주 경기장에서 열리는 폐막식에서 실시한다.
14.	 종합순위 결정은 참가 팀의 개인, 단체 팀의 총 메달 점수집계, 참가종목 정원수 선수 숫자 (각 종목에 참가한 최대 

정원수에 1명당, 1점), 그리고 마일리지 점수(최고점 50점, 각 한인회가 사용하는 주소의 도시와 주최지 애틀랜타와
의 거리를 중심으로 계산)을 더한 합계치와 지역 거주 한인인구수(최고점 100점)에 따라 종합순위를 결정한다.

15.	 선수 중 18세 미만은 상해보험 면책 서명서를 보호자로부터 받아야 하며, 18세 이상의 선수는 개인이 상해보험 면
책 서명서를 승인하여 각 지역 한인회에 제출하여야 한다. 본 항은 각 지역 한인회장 책임하에 실시해야 한다.

16.	 체전 참가자 모두는 경기장의 시설물을 보호하고 깨끗이 사용하는데 노력해야 한다.
17.	 모든 참가선수 및 임원은 주최측의 지시에 협력해야 한다.
18.	 개인 또는 동호회팀이 지역한인회를 통하지 않고 참가를 원할 때 지역고려, 신청개인, 팀의 의견을 반영하여 동체전 

총괄경기위원회에서 판단하여 적합한 한인회를 연결하여 참가를 허용한다.
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주경기장
MAIN STADIUM

주경기장
Duluth High School
3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
770-476-5206
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부경기장
SUB STADIUM

골프
Country Club Gwinnett
3254 Clubside View Ct. SW, Snellville, GA 30039
678-745-8400

수영
West Gwinnett Park & Aquatic Center
4488 Peachtree Industrial Blvd, Norcross, GA 30071
678-407-8801

테니스
East Roswell Park Tennis Courts
2065 Eves Rd, Roswell, GA 30076
770-569-9746

탁구
MK Georgia Table Tennis
45 Old Peachtree Rd NW #300, Suwanee, GA 30024
444-399-0941

볼링
Bowlero Lilburn
3835 Lawrenceville Hwy, Lawrenceville, GA 30044
770-925-2000
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종목별 세부규칙
REGULATIONS

경기장소
경기날짜
경기시간
 
경기종목
참가자격
참가인원

경기방법
Golf

골 프
(오후 12시)

Country Club Gwinnett / 3254 Clubside View Ct. SW Snellville, GA 30039 /(678)745-8400
2026년 6월 5일 (금)
오후 12시에 Shotgun start / 11시 접수
일인당: $100 (골프비, 점심, 저녁 포함)
남/녀 청소년부 (17세 이하), 남/녀 장년조 (18세 이상), 남/녀 시니어조 (60세이상), 남/녀 단체전
참가자격 한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 주소를 두고 있는 사람
참가인원 선착순 120명 이하로 한다.

-	 청소년조, 장년조, 시니어조로 구성하며 장년 & 시니어조는 챔피언, A & B조로 구성한다.
-	 청소년조와 챔피언 조는 Gross로, 장년 & 시니어조의 A, B조는 Net 으로 순위를 결정한다.
-	 챔피언조(Gross), A조(HC 10-17, Net), B조(HC 18-25, Net)
-	 단체전 : 각각 남성, 여성조 3명의 최저타 Gross 타수 기록 합계로 메달을 수여한다.
-	 챔피온 조가 동타 일 때는 버디 수로, 그 다음은 파 숫자로 순위를 결정한다.
- 	A,B조는 핸디캡을 적용하여, 경기 후 Under Limit 을 추첨하여 정하며,
	 같은 타수 일 때는 Low 핸디캡으로, 또 같을 때는 핸디캡 홀로 순위를 결정한다.
- 	경기 규칙은 미국 골프협회의 규칙과 현지 로컬 룰을 적용한다.

경기장소

경기종별
경기종목
 
참가자격
참가인원

경기방법
Swimming

수 영
(오전 8시 30분)

West Gwinnett Park & Aquatic Center
4488 Peachtree Industrial Blvd, Norcross, GA 30071 / 678-407-8801
A조(14세 이하), B조(15-44세), C조(45세 이상)
남/여 (A조, B조): 50M 자유형, 50M 배영, 50M 평형, 50M 접영
남/여 (C조): 50M 자유형, 50M 배영, 50M 평형, 50M 접영
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
각 한인회에게 종목별 2명까지 참가를 허용한다.

-	 경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.  
-	 경기 진행은 예선 없이 타임 레이스로 진행한다.
-	 조 편성과 레인의 결정은 본 위원회에서 결정한다. 
-	 경기규칙은 USA SWIMMING 경기 규정을 적용한다.
-	 출전 선수는 경기 시작 30분 전에 자신의 경기 신청서를 확인하여야 한다.

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 USA SWIMMING 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다. 
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

수영 종목 위원장 :  강희철 865-306-0478 / gloriart@naver.com

종목
A조:	 남/여 자유형, 배영, 평형, 접영
		  개인전 8종목 (총 메달수여 한도)점수
B조:	 남/여 자유형, 배영, 평형, 접영
		  개인전 8종목 (총 메달수여 한도)점수
C조:	 남/여 자유형, 배영, 평형, 접영
		  개인전 8종목 (총 메달수여 한도)점수

메달수는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원 (1인당) 1점이 주어지며, 성적점수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

8 (8) 5

8 (8) 5

8 (8) 5

은

8 (8) 4

8 (8) 4

8 (8) 4

동

8 (8) 3

8 (8) 3

8 (8) 3

메달수여

골프 종목 위원장 :  노한월 404-542-3625 / nhwkh21@gmail.com

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 미국 골프협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다. 
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

종목

개인전 (총 메달수여 한도)점수 각조

단체전 (총 메달수여 한도)점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다
출전선수 전원(1인당) 1점을 가산한다.

등위 금

14(14) 5

2 (6) 15

은

14(14) 4

2 (6) 12

동

14(14) 3

2 (6) 9
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종목별 세부규칙
REGULATIONS

배구 종목 위원장 :  김현철 678-549-9575 / 3064clemson@gmail.com

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한 배구 협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다. 
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소
경기종별
경기종목
참가자격
참가인원

경기방법Volleyball 
배 구 

(오전 8시)

종목

일반부 1종목 (총메달 수여한도) 점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다. 
출전선수 전원(1인) 1점이 주어지며성적수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

1 (9) 20

은

1 (9) 18

동

1 (9) 16

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
일반부(나이, 성별 제한없음)
일반부 단체전
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 주소를 두고 있는 사람. 아시안 2인 참가 가능
선수 구성은 각 팀별 선수 6명 후보선수 3명을 포함하여 감독, 코치 포함 14명 이내로 한다.

-	 경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
-	 경기 진행은 참가팀에 따라 토너먼트 또는 풀리그로 진행한다.
- 	서브 권 없이 득점 25점(듀스 없음)으로 한다.
- 	6인제로 진행하며, 결승전만 5판 3승제 이며, 그 외는 3판 2승제로 한다.
- 	경기규칙은 재미 대한배구협회 규칙을 적용한다.

경기장소
경기종별
경기종목
 
참가자격
참가인원

경기방법Badminton 
배드민턴

(오전 9시 30분)

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
남/여 일반부, 장년부, 시니어부
남/여 단식: 일반부(39세 이하) / 장년부(40-54세) / 시니어부(55세 이상)
남/여 복식, 혼합 복식: 일반부(79세 이하), 장년부(80-109세), 시니어부(110세 이상)-파트너 합산
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 사람. 외국인도 참가 가능
각 한인회에게 종목별 2팀까지 참가를 허용한다.

-	 경기 시작 시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 	모든 경기는 풀리그 방식으로 진행한다.
- 	복식은 21점 단판제(11점 선취 시 코트 교체), 단식은 15점 단판제(7점 선취 시 코트 교체)로 운영
- 	전 경기 모두 듀스 없이 해당 점수에 먼저 도달하는 팀이 승리한다.
- 	리그의 순위는 아래 기준 순서에 따라 결정한다.
	 * 다승 -> 게임 득실차 -> 승자승 -> 총 득점 -> 팀 평균 연령(연장자 팀 승리)
- 	모든 선수는 2종목까지만 참가할 수 있다.
- 	각 지역 (한인회) 종목별 최대 2팀까지 참가할 수 있다.
-	 복식은 외국인 1명 포함 가능하나, 팀 초과시 한국인 팀에 우선권이 있다.

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 진행은 배드민턴 협회의 규정을 우선적으로 적용하여 진행한다. 
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

배드민턴 종목 위원장 :  권효상 480-338-3839 / hs81kwon@gmail.com

종목

개인전 6종목 (남/여 단식) (총 메달수여 한도) 점수

개인전 6종목 (남/여 복식) (총 메달수여 한도) 점수

개인전 3종목 (혼합복식) (총 메달수여 한도) 점수

메달수는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원 (1인당) 1점이 주어지며, 성적점수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

6 (6) 5

6 (12) 5

3 (6) 5

은

6 (6) 4

6 (12) 4

3 (6) 4

동

6 (6) 3

6 (12) 3

3 (6) 3
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경기장소
경기종별
경기종목
참가자격
참가인원

경기방법Track 
육 상

(오후 1시 30분)

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
남/여 일반부
100m (종목별 남/여 각각 2명 까지)/400m 혼성계주 {4명 1팀(남2/여2)}
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
종목별 남/여 2명 까지만 허용하고 400m 계주는 1팀만 허용한다.

- 	경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 	각 종목별 조 편성과 레인 결정은 경기위원회에서 추첨을 통하여 결정한다.
	 (시합일 전 접수 마감 후 경기위원회에서 추첨)
- 	경기규칙은 재미 대한육상협회 규칙과 현지 로컬 룰을 적용한다.

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한 육상 협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

육상 종목 위원장 : 김봉수 404-424-5826 / skt.heliomall@gmail.com

종목

개인전 6종목(남/여 100) (총 메달수여 한도) 점수

단체전(400m 혼성계주) (총 메달수여한도) 점수

메달수는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원 (1인당) 1점이 주어지며, 성적점수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

2 (2)5

1 (4)10

은

2 (2)4

1 (4)9

동

2 (2)3

1 (4)8

종목

남 1인조, 여 1인조(총메달수여한도) 점수

남, 여 2인조 (총메달수여한도) 점수

남, 여 3인조 (총메달수여한도) 점수

단체전

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다. 
출전선수 전원(1인) 1점이 주어지며성적수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

2 (2) 5

2 (4) 5

2 (6) 5

2 (12) 10

은

2 (2) 4

2 (4) 4

2 (6) 4

2 (12) 9

동

2 (2) 3

2 (4) 3

2 (6) 3

2 (12) 8

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한볼링협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다.
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소
경기종별
경기종목

참가자격
참가인원
참가비

경기방법

볼링 종목 위원장:  니엘킴 770-709-2338

Bowling
볼 링

(오전 9시)

Bowlero Lilburn / 3835 Lawrenceville Hwy, Lawrenceville, GA 30044 /(770)925-2000
남/여 개인전, 남/여 단체전
총 게임수 : 8게임, 
*개인전-남 1인조, 여 1인조  *단체전-남: 2인조, 3인조, 5인조, 여: 2인조, 3인조, 5인조
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
각 지역별 남/여 6명씩으로 구성한다. *개인전-남/여 각 6명 *단체전-2인조 3팀, 3인조 2팀, 5인조 1팀
선수별 개인당 $7.50x8게임 = $60

- 	경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 	각 경기는 두 번의 경기를 통한 점수를 합산하여 순위를 결정한다.
- 	단체전은 2명, 3명, 5명의 선수 점수를 합산하여 계산한다.
	 경기규칙은 재미 대한볼링협의회의 경기 규정을 적용한다.
- 	각 부별로 출전 팀이 3개 지회 미만(2개, 1개)일 때에는 경기가 무산된다.
- 	단체전 남자의 경우만 5인조팀이 결성되지 못하는 경우 남여 혼성팀이 가능하다
- 	5인조 경기는 개인전, 2인조, 3인조를 마치고 경기당일 평균 점수가 가장 낮은 선수가 후보로 결정된다.
- 	조배정: 개인전 및 2인조는 게임 점수 합산을 위해 같은 레인에 배정하며 
	 3인조 및 5인조는	각각 새로 레인 배정을 한다.

종목별 세부규칙
REGULATIONS



The 44th Korean American Southeastern Sports Festival  · 37

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한 족구 협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다.
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소
경기종별 
참가자격
참가인원

경기방법

족구 종목 위원장 :  홍준섭 404-401-4797015

Jokgu 
족 구

종목

단체전 1종목 (총 메달수여 한도)점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원(1인) 1점이 주어지며 성적점수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

2(12)10

은

2(12)9

동

2(12)8

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
장년부 (40세 이상) 및 일반부 (40세 미만)
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
선수 구성은 각 팀별 후보선수를 포함하여 감독, 코치 포함 10명 이내로 한다.

- 경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 서브는 서브지역에서 노 바운드로 차 넘기며 1회만 한다.
- 바디터치는 신체의 허용된 부위, 즉 목 위와 무릎 아래에 한한다.
- 경기는 토너먼트 방식으로 진행한다.
- 경기인원은 4명으로 하며, 후보선수는 2명으로 한다.
- 경기 볼은 족구공으로 한다.
- 득점은 15점 한 세트로 하며, 3판 2승제로 한다.
- 신발은 일반 운동화 또는 족구화로 한다. (축구화는 안됨)
- 경기장은 국제 규격으로 한다.
- 경기규칙은 재미 대한족구협회 규칙과 현지 로컬 룰을 적용한다.

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한 줄다리기 협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다.
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소
경기종별
경기종목
참가자격
참가인원

경기방법

줄다리기 종목 위원장:  이순환 706-284-6663

Tug-of-War
줄다리기

(폐막식 전)

종목

단체전 1종목 (총 메달수여 한도)점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원(1인) 1점이 주어지며 성적점수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

1(15)30

은

1(15)28

동

1(15)26

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
일반부
단체전
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
선수는 15명(남12,여3)으로 하며 팀 구성은 감독, 코치 포함 무제한 한다.

- 	경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 	경기 진행은 토너먼트로 진행한다.
- 	경기 인원은 15명 (남12,여3)으로 한다.
- 	경기는 3판 2승제로 한다. (예선전은 단판으로 한다)
- 	스파이크 신발은 사용금지. 적발시 퇴장되며 선수대체불가하다.
- 	경기규칙은 현지 로컬 룰과 대한 줄다리기 협회의 규칙을 적용한다.

종목별 세부규칙
REGULATIONS
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메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 ITTF국제 탁구 연맹 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다.
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소

경기종별
경기종목

참가인원 
참가자격

경기방법

경기장소
경기종별
경기종목
참가자격
참가인원

경기방법

탁구 종목 위원장:  정해수/김민균 770-653-7278 / 404-399-0941

TableTennis
탁 구

Soccer 
축 구

(오전 9시 30분)

종목

단체전 1종목 (총 메달수여 한도)점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다. 
출전 선수 정규 경기인원 11명 (1인당 ) 1점이 주어지며, 성적 점수에 가산하여 대회본부에 보고한다.

등위 금

1(15)30

은

1(15)28

동

1(15)26

MK Georgia Table Tennis-Suwanee
45 Old Peachtree Rd NW #300, Suwanee, GA 30024 / (444)399-0941
청소년부(16세 이하)일반부(17세 이상), 시니어부Ⅰ (만60-69세), 시니어부Ⅱ (만70세 이상)
청소년부: 남/여 단식(2종목), 일반부: 남/여 단식, 남/여 복식, 혼합 복식(5종목)
시니어부Ⅰ (만60-69세): 남/여 단식, 남/여 복식, 혼합복식 (5종목)
시니어부Ⅱ (만70세 이상): 남/여 단식, 혼합복식 (3종목)
선수 구성은 각 팀별 후보선수를 포함하여 감독, 코치 포함 24명 이내로 한다
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람

-	 경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
-	 지난해 1, 2위 선수 또는 팀에게 시드(seed) 배정후 제비 뽑기 추첨으로 조 결성한다.
-	 경기 진행은 토너먼트로 진행한다.
-	 준결승 이전 까지는 3판 2선승제로 한다.
-	 한 세트당 11점제로 한다. -모든 경기 참가자는 탁구화를 반드시 착용하여야 한다.
-	 경기규칙은 ITTF (국제 탁구 연맹) 규칙을 적용한다.

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
남자일반부
단체전
한국 교민 및 가족으로서 참가 한인회에 속해 있는 주소를 두고 있는 사람
선수 구성은 각 팀별 후보선수를 포함하여 감독, 코치 포함 24명 이내로 한다.

- 	경기 시작시간 5분 경과 시 자동 실격 처리한다.
- 	경기 인원은 11명으로 한다.
- 	경기 진행은 토너먼트로 진행한다. (경우에 따라 변경 될 수 있음)
- 	전/후반 각 25분, 휴식 5분으로 한다.
- 	무승부 시에는 각 팀 5명이 승부차기로 한다.
- 	경기규칙은 재미 대한축구협회 규칙을 적용한다.
- 	경기출전 선수 11명 중 외국인 선수는 5명까지 허용한다.

메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 재미 대한 축구 협회의 룰을 우선적으로 적용하여 진행한다.
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

축구 종목 위원장:  김국진 404-219-5535 / joeykim@gmail.com

종목

개인전 (총 메달수여 한도) 점수

복식전 7종목 (총 메달수여 한도) 점수

메달수는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다.
출전선수 전원 (1인당) 1점씩 가산 한다.

등위 금

8 (8) 5

7 (14) 10

은

8 (8) 4

7 (14) 9

동

8 (8) 3

7 (14) 8

종목별 세부규칙
REGULATIONS

종목별 세부규칙
REGULATIONS
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메달수여

위 내용에 포함되지 않은 부분의 경기 룰은 미국 테니스협회의 룰을 적용하여 진행한다.  
이의가 제기되면 각 종목별 운영책임자가 우선 중재를 하고 여기서 해결이 되지 않으면, 대회 심판 위원장의 중재로 해결한다. 
(대회 심판위원장의 중재로 내려진 판결에 각 선수단은 이의를 제기할 수 없다.)

경기장소
경기종별
 
경기종목

참가자격
참가인원

경기방법

테니스 종목 위원장 :  김영혜 770-862-4223

Tennis
테니스

(오전 8시 30분)

종목

단체전 (총메달 수여한도) 점수

남/여 복식, 장년부 복식 (총메달 수여한도) 점수

학생부 남/여 단식 (총메달 수여한도) 점수

메달수여는 1위부터 3위까지만 금, 은, 동으로 수여한다. 
출전선수 전원(1인) 1점이 주어지며성적수에 가산하여 대회본부에 보고 한다.

등위 금

1 (5) 10

4 (8) 10

4 (4) 5

은

1 (5) 9

4 (8) 9

4 (4) 4

동

1 (5) 8

4 (8) 8

4 (4) 3

East Roswell Park Tennis Courts / 2065 Eves Rd, Roswell, GA 30076 /(678) 277-0890
일반부 남/여, 장년부 남/여(55세이상), 
학생부 남/여(14세이하), 학생부 남/여(17세이하), 단체전 
일반부 남/여 복식, 장년부 남/여 복식(55세이상), 
학생부 남/여 단식(14세이하), 학생부 남/여 단식(17세이상), 단체전(1단식, 여복식, 남복식) 
한국교민 및 가족으로 참가 한인회에 속해있는 주소를 두고 있는 사람
각종목별 두팀씩 참가할수 있다.

-	 경기시작시간 5분 경과시 자동 실격 처리한다.
-	 예선전은 조별 리그로 진행하고, 8강전부터는 토너먼트로 원칙으로 하며, 당일 경기 수에 따라변경

될 수 있다.(예선전 조별 리그의 점수가 동일점일때 승자승 원칙으로 하며,이에 따른 승부가결정되
어지지 않을 경우에는 게임 득실차로 한다)

-	 각 종목별 경기는 6게임 1세트로 하며 no Ad 게임으로 진행한다. 
게임 스코어의 6대6일때에는 7포인트 Tiebreak을 적용한다.

-	 단체전은 사전 라인업을 당일 아침 시작 전에 운영진에 접수한다.
-	 경기규칙은 미국테니스협회 (USTA)의 경기규정을 적용한다.

메달수여

경기종목

경기장소
참가자격

참가인원

태권도 종목 위원장 :  김승환 912-602-9429 / korean.augusta@gmail.com

Tae kwon do
태권도

(오전 10시 30분)
POOMSAE

BREAKING

GREEN & UNDER
BLUE-RED
BLACK

GREEN & UNDER
BLUE-RED
BLACK

10-11

10-11

8-9

8-9

7 & UNDER

7 & UNDER

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd
1st, 2nd, 3rd

12-14

12-14

15-17

15-17

Duluth High School / 3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096
자격각연령 제한: 5세부터 16세(Kinder 부터 High School 12학년 재학중인 학생으로 함)
* 단, 올해 입학생과 졸업생은 가능함.
각 한인회별 인원 제한없음

품새 & 격파
1.	  	품새: 공인 품새(WT) 및 비공인 품새 가능
2.		 격파: 유급자 및 유단자 각각 손 & 발 격파 1가지로 함
* 세부 사항은 당일 참가 인원에 따라서 종목위원장, 심판진과 협의하여 결정하며
   경기진행 사정상 세부규칙이 변경될 수도 있으며 이에 이의를 제기할 수 없음.

금 30개 / 은 30개 / 동 30개

종목별 세부규칙
REGULATIONS

종목별 세부규칙
REGULATIONS
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ParaSports 
Without Limits

장애인경기 

장애구분
참가나이
선수자격

경기종목

지체장애, 시각장애, 지적발달 장애
6세 이상
사전에 등록된 장애인 선수

태권도(TawKwonDo)
	 품새: 공인품새, 자유품새 중 개별 선택
	 격파: 주먹, 앞차기 격파 각각 1회씩 (옵션)
한궁(Hangung)
	 장애구분: 개인 단식 또는 유니파이드(장애인과 비장애인이 함께 경기)

장애인 경기 종목 위원장:  천경태 (678)362-7788 / soccerchun@gmail.com

종목별 세부규칙
REGULATIONS
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3737 Brock Rd NW, Duluth, GA 30096

Duluth High School
2026. 6. 5-6

www.fkase.org

(금-토)

후원주최
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정우영

뉴코아 당구장

제 44회 개최를 축하합니다
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Building 
connections.
East West Bank has been a bridge to new 
possibilities, giving people the confidence 
to reach further. Our commitment to 
building a foundation of collaboration 
and understanding strengthens those 
connections, helping communities come 
together and grow stronger. Working 
together, we can take the future further.

eastwestbank.com
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전형수 회계사
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3483�Satellite�Blvd�#211
Duluth,�GA�30096�

(둘루스�파리바게뜨�맞은편)

교통사고·상법

770-800-0332

이종원�변호사
GSU�법학박사
고려대�사회학과

jwlee@jwleelaw.com

보상 없으면
변호사비 무료
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제 44회 개최를 축하합니다

박선근  

제44회 동남부한인체육대회 명예 대회장 
미동남부한인회연합회 초대 연합회장
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제 44회 개최를 축하합니다

박효은  

제44회 동남부한인체육대회 명예 대회장 
미동남부한인회연합회 제5대/6대 전 연합회장
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제 44회 개최를 축하합니다

김강식 
미동남부한인회연합회 제28대 전 연합회장
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조창원 
제44회 동남부한인체육대회 명예 대회장 

미동남부한인회연합회 이사장
알라배마 한인회 연합회 연합회장

⋅ 수석부회장	 최시영

⋅ 사무총장 	 양미경

⋅ 이사장	 정소희

⋅ 감사 	 오숙자

⋅ 총무 	 박성이

제 44회 개최를 축하합니다
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이순환
미동남부한인회연합회 특별고문
전 조지아주 한인회연합회 회장

제 44회 개최를 축하합니다
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김형률  

민주평화통일자문회의 제22기 중앙 운영위원

제 44회 개최를 축하합니다

최계은  

민주평화통일자문회의 제22기 중앙 상임위원
버밍햄 전 한인회장

제 44회 개최를 축하합니다
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최병일  

미동남부한인회연합회 
제29대 전 연합회장

신철수  

미동남부한인회연합회 
제22대 전 연합회장

제 44회 개최를 축하합니다

제 44회 개최를 축하합니다
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오숙자 
앨라배마한인회연합회 전 연합회장

박상근 

미동남부한인회연합회 
제23대 전 연합회장

제 44회 개최를 축하합니다

제 44회 개최를 축하합니다
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천선기 
제44회 동남부한인체육대회 

대회조직위원장

제 44회 개최를 축하합니다
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제 44회 개최를 축하합니다

송형섭  

제44회 동남부한인체육대회 
총괄경기위원장
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제 44회 개최를 축하합니다

최시영  
제44회 동남부한인체육대회 

기금마련 총괄위원장

미동남부한인회연합회 부회장
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김순덕
제44회 동남부한인체육대회 

부대회장

제 44회 개최를 축하합니다
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임용섭  
미동남부한인회연합회 부회장

조지아주 한인회연합회 회장

제 44회 개최를 축하합니다
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제 44회 개최를 축하합니다

박은석 
애틀랜타 한인회 회장
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제 44회 개최를 축하합니다

이수연 
회장

회장 	 이수연

이사 	 신삼용

부회장	 김나영

총무	 이예슬 
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원영식 
회장

콜럼버스 한인회
Korean American Community of Greater Columbus

www.columbusga.info

회장 	 원영식

사무총장 	 윤종연

회계  	 태미 김(Tammy Kim)

서기 	 장미선

감사 	 정광무 

제 44회 개최를 축하합니다
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김승환 
제44회 동남부한인체육대회 태권도 종목위원장

어거스타 한인회 회장

제 44회 개최를 축하합니다



제 44회 동남부한인체육대회  ·  86

Kim Lilly
미동남부한인회연합회 자문위원

제17대 내쉬빌한인회 회장
제23대 미동남부한인회연합회 수석부회장

2005년 동남부한인체육대회 주최

한인회장직을 맡게 되면

각종 행사와 대외 활동으로

매우 바쁜 일정이 이어지다 보니,

단체 운영에 필요한 행정적인 업무들을

놓치는 경우가 종종 있습니다.

이러한 부분들이 누락될 경우

단체 운영에 불이익이나 행정상의

문제가 발생할 수도 있습니다.

혹시나 도움이 될까하여

기본적인 비영리단체 운영 관련

정보를 함께 나눕니다.

미주한인회 
비영리단체 
운영안내

안내 : 본 자료는 미주 한인회의 비영리단체 운영을 위한 기본 가이드입니다.
각 주(State) 및 단체 상황에 따라 규정이 다를 수 있으므로 필요 시 전문가 상담을 권장합니다.

501(c)(3) 비영리단체 기본 원칙
• 정치 캠페인 활동 금지
• 기부금 세금 공제 가능
• 제한적 로비 활동 허용

회장 취임 시 필수 행정 점검
1. 주정부 등록 확인 (State Registration)

• Secretary of State 등록 정보 최신화
• 회장 / 사무총장 / 이사회 명단 업데이트
• 단체 공식 주소 및 연락처 유지

2. Annual Report 제출
• 주정부 요구사항 및 기한 확인
• Entity Number 기준 제출 완료

3. IRS 연례 보고 (필수)
• Form 990 / 990-EZ / 990-N 제출
• 연간 수입 $50,000 이하 → 990-N
*3년 미 제출 시 면세 지위 자동 취소

지속적 안정적인 단체 운영을 위한 기본 관리
• 공식 이메일 및 전화번호 유지
• 단체 주소 (P.O. Box 포함) 관리
• 공식 웹사이트 운영
• 정관 및 행정 기록 체계적 

기록 및 재정 관리
• 회의록 및 이사회 기록 유지
• 재무 기록 및 기부금 관리 (3-7년 보관)
• IRS 및 법적 문서 보관
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장영진  

미동남부한인회연합회 부회장

제 44회 개최를 축하합니다

백현미 
제16대 테네시한인회연합회 연합회장
미동남부한인회연합회 수석 부이사장

민주평화통일자문회의 애틀랜타협의회 제22기 간사

제 44회 개최를 축하합니다
테네시한인회연합회



제 44회 동남부한인체육대회  ·  88

조찬환  

미동남부한인회연합회 부회장

사우스캐롤라이나 콜럼비아 한인회

부회장 	 나태수
이사장 	 추종태
부이사장 	 박지니
사무총장 	 장동익 
총무 	 김남옥
행정부장 	 오길례
봉사부장 	 이유선지상학

회장

제 44회 개최를 축하합니다

제 44회 개최를 축하합니다
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한태동  

회장

이영준
미동남부한인회연합회 부회장

앨라배마한인회연합회 전 연합회장

회장	 한태동
부회장	 송정규
사무총장	 김태성
법률부장	 제임스 김
고문	 김철웅
이사장	 최충렬

제 44회 개최를 축하합니다

제 44회 개최를 축하합니다

SC 그린빌한인회
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제 44회 개최를 축하합니다

John Kim 
회장

박시영 
회장

랄리지역 한인회

이사장	 임태주
회   장   	 박시영
수석부회장	 박태성
사무 총장	 정재훈
총무/서기	 정영미

제 44회 개최를 축하합니다
그린스보로한인회
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유향아  

회장

제 44회 개최를 축하합니다
낙스빌한인회

장경섭 

대한민국재향군인회 미남부지회 회장
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335 Peachtree Industrial Blvd, Suite #2207, Suwanee, GA 30024

678-802-7350 info@jlawfirm.net www.jlawfirm.net

J 로펌은 조지아주 스와니에 위치한 교통사고 및 개인상해 전문 로펌입니

다. 의뢰인 한 분 한 분의 상황에 맞춘 세심한 전략과 적극적인 대응으로 최

상의 결과를 이끌어내고 있습니다.

교통사고 & 개인상해 전문

Olivia Jung 정효선 Joon Kim 김백준
Operations ManagerManaging Attorney

“절대적인 맞춤형 서비스, 저희는 결과로 증명합니다.”

정 변호사는 The National Trial
Lawyers가 선정한 40세 이하
상위 40인에 선정되었습니다.

470-549-7777
|   FREE CONSULTATION 

정효선 변호사는 2024년, 2025년, 2026년 3년 연속 The National Trial

Lawyers가 선정한 **‘40세 미만 상위 40인(Top 40 Under 40)’**에 이름을

올리며 그 실력을 인정받았습니다.


